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OBČtMA P! RAN
Ma podlagi 5. in 25. člena temeljnega 

Rona o prometnem davku (Uradni list 
RJ, St. 14/65, 29/65, 33'65, 57/65, 52/66, 
jfff, 5^67 in 28/68) in 82. člena statuta 
)&ne Piran je skupščina občine Piran na 
ji občinskega zbora in na seji zbora de­
ntili skupnosti dne 15. julija 1968 sprejela

ODLOK
SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH 

DLOKA O OBČINSKEM PROMETNEM 
DAVKU V OBČINI PIRAN

1. člen
V tarifi občinskega prometnega davka, 
je sestavni del odloka o občinskem pro- 

itoem davku v občini Piran (Uradni glas- 
k, st 22/65 in Uradne objave, št. 2/67 in 
^68) se tarifna št. 2 spremeni in se glasi :
'Od alkoholnih pijač, ki jih prodajajo 

' drobno omrežje trgovskih in gostinskih 
djohj, gostinske enote negostinskih orga­
ni* počitniški domovi ter gostišča sa­
dnih gostincev, se plačuje prometni 
*vek od litra proizvoda in znaša:

dinarjev
od piva 0,80
od naravnega vina 1,10
od penečega vina (naravnega in 
napravljenega) 1,10
od naravnega žganja 4,30
od umetnega žganja 5,30
od specialnih vin (desertnih, li­
trskih in aromatiziranih) in de­
sertnih pijač 3,50
od likerjev in močnih alkoholnih
M 6,00
Opomba :

) opombe 1, 3 in 4 k tarifni št 3 zvez- 
zakona o spremembah in dopolnitvah 

"a o tarifi zveznega prometnega davka 
jjo tudi za občinski prometni davek;

1 za naravno vino se štejejo proizvodi, 
u-.Po temeljnem zakonu o vinu in po 

Popisih o proizvodnji in kvaliteti 
štejejo za vino, vštevši tudi peneča 

ih specialnih vin (desertnih, liker-
in m aromatiziranih);
aniJa Pravno žganje se štejejo: sadna 
Rani t^vovka. češnjevec, višnjevec, 

sadjevec in druga); tropinovec, vi­
za 55 vol. % alkohola; trava-
Ltjjyroyniòevec; brinjevec; janeževec; 
Ro n - se po predpisih, ki urejajo nji- 

kvaliteto, štejejo za
inskfa'ln*. zavezanci so trgovska oz. go- 

Podjetja, gostišča samostojnih go­

stincev, gostinske enote negostinskih orga­
nizacij, slaščičarne in vsi ostali, ki oprav­
ljajo gostinske storitve, ki neposredno ali 
po svojih poslovnih enotah prodajajo pro­
izvode iz te tar. št. končnim potrošnikom;

d) — 1 gostinska in trgovska podjetja 
obračunavajo in plačujejo prometni davek 
od alkoholnih pijač od prodanih količin 
potrošnikom;

— 2 gostinske enote negostinskih orga­
nizacij in gostišča samostojnih gostincev 
obračunavajo in plačujejo prometni davek 
od alkoholnih pijač od nabavljenih količin.

Zavezanci prometnega davka od alko­
holnih pijač so dolžni predložiti uprav­
nemu organu občine, pristojnemu za finan­
ce, obračun prometnega davka od alkohol­
nih pijač najkasneje do 10. dne v mesecu 
za pretekli mesec.«

2. člen
Ta odlok začne veijati osmi dan po 

objavi v Uradnih objavah, uporablja pa se 
od 1. avgusta 1968.

Št.: 421-1/67-68
Piran, 15. julija 1968

Predsednica:
Jolanda Kos, 1. r.

Na podlagi drugega odstavka 45. člena 
temeljnega zakona o blagovnem prometu 
(Uradni list SFRJ, št. 1/67), 3., 8. in 155. čle­
na temeljnega zakona o prekrških (Uradni 
Ust SFRJ, št. 26/55, 25/65 in 15/67) ter na 
podlagi 82. člena statuta občine Piran je 
skupščina občine Piran na seji občinskega 
zbora in zbora delovnih skupnosti dne
15. julija 1968 sprejela

ODLOK
O POTRDITVI TRŽNIH REDOV

1. člen
Potrdita se:
a) tržni red, ki ga je predpisalo Komu­

nalno podjetje Piran dne 24. junija 1968:
b) tržni red, ki ga je predpisala kra- 

jevna skupnost Portorož dne 8. julija 1968.

2. člen
Z denarno kaznijo do 300 dinarjev se 

aznuje za preskršek:
— kdor prekrši določbe 8 , ' *2., *3 '

L, 15., 17., 18.. 20., 23.. 24., 25. ah 26. člena 
žnega reda iz točke a) L člena tega 
lloka;

— kdor prekrši določbe 9., 12., 13., 14., 
15., 16., 18., 19., 21., 24., 25., 26. ali 27. člena 
tržnega reda iz točke b) 1. člena tega od­
loka;

— kdor prodaja na tržnici, pa mu ni 
s pogodbo dan v najem ati začasno dode­
ljen prodajni prostor.

3. člen
Z denarno kaznijo v znesku 5 dinarjev 

se kaznuje za prekršek:
— kdor na tržnici prikriva blago za 

prodajo;
— kdor na tržnici prodaja blago na 

prostoru, ki ni določen za prodajo te vrste 
blaga;

— kdor prodaja blago izven veljavnega
tržnega časa; 1

— kdor ne meri blaga;
— kdor v odd pse ali druge živali na 

tržnico;
— kdor prekrši določbe tretjega odstav­

ka 17. člena tržnega reda, ki ga je predpi­
salo Komunalno podjetje Piran ali določbe 
tretjega odstavka 18. člena tržnega reda, 
ki ga je predpisala krajevna skupnost 
Portorož.

Inšpekcijski organi in druge uradne 
osebe lahko takoj na mestu izterjajo de­
narno kazen iz prejšnjega odstavka.

O vplačani denarni kazni se izda po­
trdilo. Z

Ce denarne kazni ni mogoče izterjati 
takoj na mestu, ali če je tisti, ki je storil 
prekršek, noče plačati takoj ali v določe­
nem roku. s$ pošlje ovadba organu, ki je 
pristojen za postopek o prekršku.

4. člen
Z dnem. ko začne veljati ta odlok, neha 

veljati odlok o tržnem redu (Uradni glasnik 
okraja Koper,'št. 17/64 in Uradni glasnik 
št. 12/66).

Ta odlok začne veljati osmi dan po 
objavi v Uradnih objavah.

Št.: 330-2/68
Piran, 15. julija 1968

Predsednica:
Jolanda Kos, 1. r.

Svet za urbanizem in komunalne zadeve 
občine Piran je na svoji seji dne 9. julija 
1968 sprejel na podlagi 11. in 13. člena 
zakona o urbanističnem planiranju (Uradni 
bat SRS, št. 16/67)
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O RAZGRNITVI OSNUTKA URBANI­
STIČNEGA PROGRAMA SLOVENSKE 
OBALE, OSNUTKA URBANISTIČNEGA 
NAČRTA PIRANA IN OSNUTKA ZUNA­

NJE UREDITVE OKOLICE BLOKOV 
V LUCIJI

1.
Javno se razgrne osnutek urbanistič­

nega programa slovenske obale št. 67/84, 
osnutek urbanističnega načrta št. 67,141 in 
osnutek zunanje ureditve okolice blokov v 
Luciji (Invest biro Koper).

2.
Razgrnitev traja 30 dni od dneva objave 

razgrnitve v Uradnih objavah.

Razgrnitev se opravi v avli upravne 
zgradbe skupščine občine Piran.

Strokovni sodelavec bo vsako sredo od
16. do 18. ure dajal potrebna pojasnila.

4.
Na razgrnjeni osnutek lahko dajo ob­

čani, organizacije in organi ustno ali pisme­
no svoje pripombe.

St. 350-1/66-68
Piran, 9. julija 1968.

Predsednik sveta:
Igor Tavčar, dipl. gradb. ing., 1. r.

KOMUNALNO PODJETJE PIRAN

Na podlagi drugega odstavka 45. člena 
temeljnega zakona o blagovnem prometu 
(Uradni list SFRJ, št. 1 67) in 48. člena sta­
tuta Komunalnega podjetja Piran je de­
lavski svet Komunalnega podjetja Piran na 
seji dne 24. junija 1968 sprejel

TRZNI RED
ZA TRŽNICI NA ZELENJAVNEM IN

GRADNIKOVEM TRGU V PIRANU

Krajevna veljavnost
1. člen

S tem tržnim redom se ureja promet 
kmetijskih in drugih proizvodov na tržnih 
prostorih v Piranu, določenih v točki a) 
j. člena odloka o določitvi trgov (tržnih 
prostorov) na območju občine Piran (Urad­
ne objave, št. 9 68). ki jih upravlja, vzdr­
žuje in nadzoruje Komunalno podjetje 
Piran.

Kraj in prostor
2. člen

Tržnica za promet kmetijskih proizvo­
dov na drobno je na Zelenjavnem trgu v 
Piranu.

Tržnica za prodajo drv na drobno je na 
Gradnikovem trgu v Piranu.

Prodajni prostori, prodajni objekti 
in prodajni čas

3. člen
Na tržnem prostoru iz prvega odstavka 

2. člena so stalni in začasni prodajni pro­
stori, ki morajo biti opremljeni s prodaj­
nimi objekti.

Prodajni objekti so stojnice.
Stalni prodajni prostor je tisti, za kate­

rega skleneta uporabnik in Komunalno 
podjetje najemno pogodbo.

Na tržnem prostoru iz drugega odstavka 
2. člena so začasni prodajni prostori.

Začasni prodajni prostor je tisti, za ka­
terega plača uporabnik dnevno pristojbino 
in se zanj ne sklene najemna pogodba.

St. !3 - Koper. M. M;;.,

4. člen
Stalne prodajne prostore opremlja s 

prodajnimi objekti Komunalno podjetje sa­
mo ali pa dovoli najemniku prodajnega 
prostora postavitev lastnega prodajnega 
objekta.

Začasne prodajne prostore opremlja s 
prodajnimi objekti Komunalno podjetje 
samo.

5. člen
Stalni prodajni prostor s prodajnim ob­

jektom ali brez njega odda Komunalno 
podjetje v najem tistemu, ki na licitaciji 
ponudi zanj najvišjo mesečno najemnino. 
Začetna višina mesečne najemnine za stal­
ne prodajne prostore, opremljene s prodaj­
nimi objekti, je najnižja tarifa po veljavnih 
predpisih o višini najemnine za poslovne 
prostore. Začetno višino mesečne najem- 
nne za stalne prodajne prostore, ki niso 
opremljeni s prodajnimi objekti, pa določi 
delavski svet Komunalnega podjetja v so­
glasju s svetom skupščine občine Piran, ki 
je pristojen za finance.

Ce ostane licitacja za stalni prodajni 
prostor brezuspešna, se v osmih dneh po­
novi. Ce ostane tudi druga licitacija brez­
uspešna, se sme v roku 15 dni od dneva 
druge licitacije oddati stalni prodajni pro­
stor z začetno mesečno najemnino v najem 
prvemu interesentu.

6. člen
Najemnina za stalne prodajne prostore 

se obračunava in plačuje mesečno vnaprej 
do 5. v mesecu za tekoči mesec, če se po­
godbeni stranki ne dogovorita drugače.

V pogodbi za najem stalnega prodajnega 
prostora se poleg višine najemnine, časa 
trajanja najema in morebitnega odpoved­
nega roka določijo tudi pogoji za odpoved 
pogodbe in drugi pogoji.

7. člen
Ce stalni prodajni prostor ni zaseden v 

prvih dveh urah prodajnega časa brez 
predhodno sporočenega opravičljivega raz­
loga, sme Komunalno podjetje za ta dan 
takšen nezaseden stalni prodajni prostor 
dodeliti drugemu, ki za ta dan plača pri­
stojbino, predpisano za začasni prodajni 
prostor.

8. člen
Vsak prodajalec (pravna ali fizična ose­

ba) sme imeti le en prodajni prostor (stalni 
ali začasni): izjeme dovoljuje v utemelje­
nih primerih Komunalno podjetje.

Stalnega ali začasnega prodajnega pro­
stora najemojemalec oziroma uporabnik 
ne sme odstopiti drugemu niti v celoti niti 
delno.

9. Člen
Začasne prodajne prostore dodeljuje v 

uporabo oseba, ki jo za to pooblasti Ko­
munalno podjetje.

Za uporabo začasnega prodajnega pro­
stora mora uporabnik plačati predpisano 
pristojbino takoj, ko mu je prostor do­
deljen.

O vsakem vplačilu pristojbine izda po­
oblaščena oseba iz prvega odstavka tega 
člena uporabniku potrdilo.

Potrdilo iz prejšnjega odstavka mora 
vsebovati datum, višino pristojbine, povr­
šino prodajnega prostora, priimek in ime 
ter naslov oziroma firmo prodajalca.

Prodajalec mora imeti potrdilo o vpla­
čani pristojbini pri sebi do konca prodaj­
nega časa in ga na zahtevo pooblaščenega 
organa pokazati.

10. člen
Višina pristojbine za uporabo začasnih 

prodajnih prostorov se določi s tarifo, ki 
jo predpiše delavski svet Komunalnega 
podjetja, potrdi pa io svet skupščine občine 
Piran, ki je pristojen za finance.

11. Cien
Prodajalci na stalnih prodajnih n, 

prodajajo v skladu z odlokom o 
nem času nekaterih delovnih
gostinskih obratov in obrtnih ? 
(Uradne objave, št. 10 68).

Na začasnih prodajnih prostorih K. 
ne tržni čas z ranim jutrom in trajaj 
lavnikih do 12. ure, ob nedeljah in 
kih pa do 10. ure. ^

Oseba, ki jo za to pooblasti Kom^ 
podjetje, sme na zahtevo posamezni 
dajalca dovoliti tudi prodajo izven S 
časa, določenega v prejšnjem odstavki

12. člen
Po poteku tržnega časa morajo M 

làici vse blago odstraniti s tržnegai 
štora, prodajni prostor pa očistiti oj 
kov. n

Ko prodajalec proda svoje blago, n 
prodajni prostor zapustiti, čeprav še ni 
tekel tržni čas, prodajni prostor pa

Prodajalci, kupci in blago
13. člen

Na tržnici smejo prodajati kmet] 
proizvajalne organizacije in kmetijsh 
druge, trgovska podjetja ter indivi 
proizvajalci v skladu z veljavnimi pr^

Individualni proizvajalci (kmetje, 
ralci in gojitelji cvetlic, zdravilnih zeli 
gozdnih sadežev) smejo prodajati le 
lastne pridelke.

Individualni proizvajalci in nabi; 
smejo prodajati le sami ali s pomočjo 
žinskih članov, starih nad 15 iet.

14. člen
Prekupčevanje na tržnici je prep 

dano.
15. člen

Na tržnici smejo individualni proi 
jalci in nabiralci prodajati vse vrste a 
zelenjave in nepredelanih kmetijskih 
delkov, cvetlice, zdravilna zelišča in ^ 
ne sadeže.

Kmetijske proizvajalne organizaciji 
kmetijske zadruge ter trgovska podj^ 
organizacije smejo na tržnici prodaja 
skladu z veljavnimi predpisi s podn 
blagovnega prometa, v skladu z regbtn 
nim predmetom svojega poslovanja i) 
skladu z 2. členom tega tržnega reda.

16. člen
Posamezna vrsta blaga se prodaj* 

določenem prostoru oziroma delu 
ki ga za prodajo te vrste blaga določi# 
iz tretjega odstavka 11. člena.

Prodajalcu, ki pripelje na trg vet' 
blaga, ki bi ga bilo po razporedu tj 
prodajati na raznih delih tržnega pfR' 
sme oseba iz prejšnjega odstavka do^ 
da prodaja vse pripeljano blago na M 
delu tržnice, na katerem bi moral po 
poredu prodajati blago, ki ga je M 
pripeljal.

17. člen
Blago, ki je naprodaj, sme biti 

ljeno samo na stojnicah, drva pa M 
zovih. . M

Prepovedano je razstavljati b!%P 
tleh, prav tako je prepovedano proč 
blago (razen drv) naravnost z vozna, 
terim je bilo blago pripeljano na 
ta vozila se morajo takoj raztovoriti 
straniti s tržnice.

18. čien
Prodajalci morajo vse blago 

oziroma pripeljati na tržnico pret* 
kom tržnega časa in ga razstaviti 
delnem objektu tako^jda ga kupci 
vidijo.
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Prodajalci morajo blago vidno označiti 
g ceno ter z vrsto in kvaliteto.

Blago se ne sme zatajiti ali skrivati pred
posameznimi kupci.

Prodajalec mora na zahtevo kupca raz­
stavljeno blago prodati.

19. člen
V opravičljivih primerih, posebno če se 

blago pripelje na tržnico iz oddaljenih kra­
jev, sme pooblaščena oseba iz prvega od­
stavka 9. člena dovoliti dovoz blaga na 
tržnico tudi po začetku tržnega časa.

Če ni dovolj prostora na prodajnih ob­
jektih, stne pooblaščena oseba iz prejšnjega 
odstavka izjemoma dovoliti prodajo blaga 
naravnost iz košar, zabojev in druge pri­
merne embalaže.

Mere
20. člen

Merjenje blaga mora biti natančno.
Merilne priprave morajo biti kontroli­

rane po veljavnih predpisih, nameščene pa 
morajo biti tako, da lahko kupci nemo­
teno kontrolirajo merjenje.

Red na tržnici
21. člen

Odnosi med kupci, prodajalci in dru­
gimi udeleženci na tržnici morajo biti do­
stojni.

22. člen
Prodajalci morajo skrbno paziti na vse 

objekte in naprave na tržnici in morajo 
povrniti vso škodo, ki jo povzroče.

Varstvo čistoče in zdravja 
\23. čl$n

Vsi prodajalci, kupci * in drugi obisko­
valci tržnice morajo skrbeti za snago in 
ravnati z blagom takoi da ni ogroženo 
zdravje ljudi, ter da je zagotovljena higien­
ska neoporečnost in kvaliteta blaga.

Za snago na tržnici skrbi tudi Komu­
nalno podjetje.

24. člen
Vsak prodajalec prehrambenih proizvo­

dov mora imeti zdravstveno izkaznico, ki jo 
izda pristojni sanitarni organ.

Osebe, ki imajo nalezljive bolezni, ne 
smejo prodajati na tržnici na Zelenjav­
nem trgu.

Prodajalci morajo vzdrževati osebno 
čistočo telesa in obleke in morajo biti do­
stojno oblečeni.

25. člen
Živila se sme prodajati kupcem samo 

v nerabljeni higienski embalaži.
Gobe morajo biti zaradi lažjega pre­

gleda vedno razvrščene in razstavljene lo­
čeno po vrstah. Prepovedana je prodaja 
gob, ki jih. je težko razpoznati, ker so mor­
da razrezane, zmečkane ali zlomljene. Su­
hih gob ni dovoljeno prinašati na tržnico, 
razen jurčkov (Boletus edulis).

Gobe se smejo prodajati na tržnici sa­
mo po predhodnem pregledu sanitarnega 
inšpektorja, ki izda potrdilo z oznako »pre­
gledano«. datumom, podpisom in žigom.

Na tržnici je prepovedano razstavljati 
in prodajati blago iz krajev, ki so uradno 
razglašeni za okužene. Prepovedano je tudi 
razstavljati in prodajati pokvarjeno ali 
zdravju škodljivo blago, kakor tudi blago 
z vidnimi znaki kvarjenja na užitnem ali 
neužitnem delu. S takšnim blagom se po­
stopa po veljavnih predpisih o zdravstve­
nem nadzorstvu nad živili, o kvaliteti živil 
in pogojih za njihovo proizvodnjo in pro­
met.

Povrtnina mora biti očiščena prsti in 
gnilobe ter ne sme biti mokra.

^URADNE OBJAVE^

Sadje mora biti zrelo ter ne sme biti 
dow^ ali kako drugače poško-

Oporečno blago mora prodajalec takoj 
odstraniti s tržnice.

26. člen
Prepovedano je onesnaženje tržnega 

prostora.
Prodajalci morajo na njim dodeljenih 

prodajnih prostorih zbirati odpadke v pri­
merne posode in te posode izpraznjevati 
v posode za smeti, za katere poskrbi Ko­
munalno podjetje.

27. člen
Psov in drugih živali ni dovoljeno voditi 

na tržnico.

Nadzorstvo na trgu

28. Člen
Komunalno podjetje organizira stalno 

nadzorno službo za izvajanje tega tržnega 
reda, ki jo opravljajo pooblaščeni zastop­
niki Komunalnega podjetja, ti pa morajo 
prijavljati pristojnim upravnim organom 
vse kršitve tega tržnega reda in drugih za 
blagovni promet na tržnici v poštev priha­
jajočih veljavnih predpisov, ki jih ugotove 
pri izvrševanju nadzorne službe.

Razen pooblaščenih organov Komunal­
nega podjetja opravljajo nadzorstvo na 
tržnici nad izvajanjem tega tržnega reda 
in drugih v poštev prihajajočih veljavnih 
predpisov tudi pristojni inšpekcijski in 
drugi občinski upravni organi.

29. člen
Ta tržni red začne veljati, ko ga potrdi 

skupščina občine Piran in se objavi v 
Uradnih objavah.

Št.: 1075 01
Piran, 24. junija 1968

Predsednik delavskega sveta: 
Nace Štuhec, 1. r.

KRAJEVNA SKUPNOST PORTOROŽ

Na podlagi drugega odstavka 45. člena 
temeljnega zakona o blagovnem prometu 
(Uradni list SFRJ, št. 1 67) in 23. člena 
statuta krajevne skupnosti Portorož je svet 
krajevne skupnosti Portorož na seji dne 
8. julija 1968 sprejel

TRŽNI RED

Krajevna veljavnost
1. člen

S torn tržnim redom se ureja promet 
kmetijskih in drugih proizvodov na tržnem 
prostoru v Portorožu, določenem v točki b) 
1. člena odloka o določitvi trgov (tržnih 
prostorov) na območju občine Piran (Uradne 
objave, št. 9 68), ki ga upravlja, vzdržuje in 
nadzoruje krajevna skupnost Portorož.

Kraj in prostor
2. člen

Tržnica za promet kmetijskih in drugih 
proizvodov na drobno je na prostoru za 
samopostrežno trgovino Nanos pri avtobus­
ni postaji v Portorožu.

Prodajni prostori, prodajni objekti 
in prodajni čas

3. člen
Na tržnem prostoru so stalni in začasni 

prodajni prostori, ki morajo biM opremljeni 
g prodajnimi objekta

7r

Prodajni objekti so kioski in stojnice.
Stalni prodajni prostor je tista, za kate 

rega skleneta uporabnik in krajevna skup 
n ost iiajéUtno pogodbo.

Začasni prodajni prostor je tisti, 2S 
terega plača uporabnik dnevno pristojbini 
in se zanj ne sklene najemna pogodba.

4. člen
Stalne prodajne prostore opremlja s pro 

dajnimi objekti krajevna skupnost sam; 
ali pa dovoli najemniku prodajnega pro 
štora postavitev lastnega prodajnega ob 
jekta.

Začasne prodajne prostore opremlja : 
prodajnimi objekti krajevna skupnost sa 
ma.

Zunanji izgled in ureditev ter lokaciji 
prodajnih objektov na stalnih prodajna! 
prostorih določi za komunalne zadeve pri 
stojni občinski upravni organ; ta sme do 
voliti le začasno postavitev prodajnih ob 
jek tov.

5. člen
Stalne prodajne prostore in objekte od 

daja krajevna skupnost v najem s pogod 
bo, ki se sklene za določen čas, ki ni daljš 
od šestih mesecev ali pa za nedoločen ča. 
z odpovednim rokom, ki n,i daljši od tre! 
mesecev in s pogojem, da mora najemo 
jemalec do dneva, ko poteče pogodben 
oziroma odpovedni rok. izročiti krajevn 
skupnosti prodajni prostor ter na la6tn< 
stroške in brez povračila stroškov, ki ji! 
je morda ime! s postavitvijo lastnega pro 
daj nega objekta, ta prodajni objekt od 
straniti.

6. člen
Stalni prodajni prostor s prodajnim ob 

jektom ali brez njega odda krajevna skup 
nost v najem tistemu, ki na Licitaciji po 
nudi zanj naj večjo mesečno najemnino.

Začetna višina mesečne najemnine z 
stalne prodajne prostore, opremljene s prc 
dajnimi objekti, je najnižja tarifa po ve 
ljavnih predpisih o višini najemnine z 
poslovne prostore. Začetno višino mesečn 
najemnine za stalne prodajne prostore, h 
niso opremljeni s prodajnimi objekti, p 
določi svet krajevne skupnosti v soglasju 
svetom skupščine občine Piran, ki je pri 
stojen za finance.

Ce ostane licitacija za stalni prodajr 
prostor brezuspešna, se v osmih dneh po 
novi. Ce ostane tudi druga licitacija brez 
uspešna, se sme v roku 15 dni od dnev 
druge licitacije oddati stalni prodajni prc 
štor z začetno mesečno najemnino v najer 
prvemu interesentu.

7. člen
Najemnina za stalne prodajne prostor 

se obračunava in plačuje mesečno vnaprt 
do 5. v mesecu za tekoči mesec, če se pc 
godbeni stranki ne dogovorita drugače.

V pogodbi za najem stalnega prodaj 
nega prostora se poleg višine najemnim 
časa trajanja najema in morebitnega od 
povednega roka določijo tudi pogoji za od 
poved pogodbe in drugi pogoji.

8. člen
Ce stalni prodajni prostor (razen kit 

skov) ni zaseden v prvih dveh urah prc 
dajnega časa brez predhodno spo-ročeneg 
opravičljivega razloga, sme krajevna skup 
nost za ta dan takšen nezaseden stalni prt 
dajni prostor dodeliti drugemu, ki za t 
dan plača pristojbino, predpisano za zi 
časni prodajni prostor.

9. člen
Vsak prodajalec (pravna ali fizična ost 

ba) sme imeti le en prodajni prostor (sta 
ni ali začasni); izjeme dovoljuje v utem< 
ljenih primerih svet krajevne skupnaei
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Stalnega ali začasnega prodajnega pro­
stora najemodajalec oziroma uporabnik ne 
me odstopiti drugemu niti v celoti niti 
delno.

16. čkm
Začasne prodajne prostore dodeljuje v 

uporabo oseba, ki jo za to pooblasti svet 
krajevne skupnosti.

Za uporabo začasnega prodajnega pro­
stora mora uporabnik plačati predpisano 
pristojbino takoj, ko mu je prostor do­
deljen.

O vsakem vplačilu pristojbine izda po­
oblaščena oseba iz prvega odstavka tega 
člena uporabniku potrdilo.

Potrdilo iz prejšnjega odstavka mora 
vsebovati datum, višino pristojbine, po­
vršino prodajnega prostora, priimek in ime 
ter naslov oziroma firmo prodajalca.

Prodajalec mora imeti potrdilo o vpla­
čani pristojbini pri sebi do konca prodaj­
nega časa in ga na zahtevo pooblaščenega 
organa pokazati.

11. člen
Višina pristojbine za uporabo začasnih 

prodajnih prostorov se določi s tarifo, ki 
jo predpiše svet krajevne skupnosti, potrdi 
pa jo svet skupščine občine Piran, ki je 
pristojen za finance.

12. člen
Prodajalci na stalnih prodajnih pro­

storih prodajajo v skladu z odlokom o 
poslovnem času nekaterih delovnih orga­
nizacij, gostinskih obratov in obrtnih de­
lavnic (Uradne objave, št. 10/68).

Na začasnih prodajnih prostorih se 
prične tržni čas z ranim jutrom in traja 
ob delavnikih do 15. ure, ob nedeljah in 
praznikih pa do 12. ure.

Oseba, ki jo za to pooblasti svet kra­
jevne skupnosti, sme na zahtevo posamez­
nega prodajalca dovoliti tudi prodajo izven 
tržnega časa, določenega v prejšnjem od­
stavku.

13. člen
Po poteku tržnega časa morajo proda­

jalci vse blago odstraniti s tržnega pro­
stora, razen iz kioskov, oziroma poskrbeti 
za njegovo primemo in varno hrambo, pa 
tudi za čistočo na prodajnem prostoru in 
Objog njega.

Ko prodajalec proda svoje blago, mora 
prodajni prostor zapustiti, čeprav še ni 
potekel tržni čas. prodajni prostor pa oči­
stiti.

Kmetijske proizvajalne organizacije in 
kmetijske zadruge ter trgovska In druga 
podjetja in organizacije smejo na tržnici 
prodajati v skladu z veljavnimi predpisi 
s področja blagovnega prometa in v skladu 
z registriranim predmetom svojega poslo­
vanja.

17. člen
Posamezne vrste blaga se prodaja na 

določenem prostoru oziroma delu tržnice, 
ki ga za prodajo te vrste blaga določi 
oseba iz tretjega odstavka 12. člena.

Prodajalcu, ki pripelje na trg več vrst 
blaga, ki bi ga bilo po razporedu treba 
prodajati na raznih delih tržnega prostora, 
sme oseba iz prejšnjega odstavka dovoliti, 
da prodaja vse pripeljano blago na tistem 
delu tržnice, na katerem bi moral po raz­
poredu prodajati blago, ki ga je največ 
pripeljal.

18. člen
Blago, ki je naprodaj, sme biti raz­

stavljeno samo na stojnicah ali v kioskih.
Prepovedano je razstavljati blago na 

tleh, prav tako je prepovedano prodajati 
blago naravnost z vozila, s katerim je bilo 
blago pripeljano na tržnico; ta vozila se 
morajo takoj raztovoriti in odstraniti s 
tržnice.

Med tržnim časom je prepovedano s 
kakršnimkoli prevoznim sredstvom priha­
jati na tržnico.

19. člen
Prodajalci morajo vse blago prinesti 

oziroma pripeljati na tržnico pred začet­
kom tržnega časa in ga razstaviti na pro­
dajnem objektu tako, da ga kupci lahko 
vidijo.

Prodajalci morajo blago vidno označiti 
s ceno ter z vrsto in kvaliteto.

Blago se ne sme zatajiti ali skrivati 
pred posameznimi kupci.

Prodajalec mora na zahtevo kupca raz­
stavljeno blago prodati.

20. člen
V opravičljivih primerih, posebno če 

se blago pripelje na tržnico iz oddaljenih 
krajev, sme pooblaščena oseba iz prvega 
odstavka 10. člena dovoliti dovoz blaga na 
tržnico tudi po začetku tržnega časa.

Ce ni dovolj prostora na prodajnih ob­
jektih. sme pooblaščena oseba iz prejš­
njega odstavka izjemoma dovoliti prodajo 
blaga naravnost iz košar, zabojev in druge 
primerne embalaže.

Prodajalci, kupci in blago

14. člen
Na tržnici smejo prodajati kmetijske 

proizvajalne organizacije in kmetijske za­
druge. trgovska in druga podjetja ter in­
dividualni proizvajalci v skladu z veljav­
nimi predpisi.

Individualni proizvajalci (kmetje, obrt­
niki. nabiralci in gojitelji cvetlic, zdra­
vilnih zelišč in gozdnih sadežev) smejo 
prodajati le svoje lastne pridelke in iz­
delke

Individualni proizvajalci in nabiralci 
smejo prodajati le sami ali s pomočjo dru­
žinskih članov, starih nad 15 let.

15. člen
Prekupčevanje na tržnici je prepove­

dano.
16. člen

Na tržnici smejo individualni proizva­
jalci in nabiralci prodajati vse vrste sadja 
in zelenjave ter drugih nepredelanih kme­
tijskih pridelkov, cvetlice, zdravilna zeli­
šča, gozdne sadeže in izdelke lastnih obrt­
nih delavnic.

Mere

21. člen
Merjenje blaga, ki se ne prodaja na 

kose. mora biti natančno.
Merilne priprave morajo biti kontroli­

rane po veljavnih predpisih, nameščene pa 
morajo biti tako. da kupci lahko nemoteno 
kontrolirajo merjenje.

Red na tržnici

22. člen
Odnosi med kupci, prodajalci in dru­

gimi udeleženci na tržnici morajo biti do­
stojni.

23. člen
Prodajalci morajo skrbno paziti na vse 

objekte in naprave na tržnici in morajo 
povrniti vso škodo, ki jo povzroče.

Varstvo Ss toče In zdravja

24. člen
Vsi prodajalci, kupci in obiskovalci trž- 

nice morajo skrbeti za snago in ravnati 
^ blagom tako, da ni ogroženo zdravje
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ljudi, ter da je zagotovljena higienska ne­
oporečnost in kvaliteta blaga.

Za snago na tržnici skrbi tudi krajevna 
skupnost.

25. Člen
Vsak prodajalec prehrambenih proizvo­

dov mora imeti zdravstveno izkaznico, ki 
jo izda pristojni sanitarni organ.

Osebe, ki imajo nalezljive bolezni, ne 
smejo prodajati na tržnici.

Prodajalci morajo vzdrževati osebno 
čistočo telesa in obleke in morajo biti 
dostojno oblečeni.

26. Člen
Živila se smejo prodajati kupcem samo 

v nerabljeni higienski embalaži.
Gobe morajo biti zaradi lažjega pre­

gleda vedno razvrščene in razstavljene lo­
čeno po vrstah. Prepovedana je prodaja 
gob, ki jih je težko razpoznati, ker so 
morda razrezane, zmečkane ali zlomljene. 
Suhih gob ni dovoljeno prinašati na trž­
nico, razen jurčkov (Boletus edulis).

Gobe se sme prodajati na tržnici samo 
po predhodnem pregledu sanitarnega in­
špektorja, ki izda potrdilo z oznako 'pre­
gledano*, datumom, podpisom in žigom.

Na tržnici je prepovedano razstavljati 
in prodajati blago iz krajev, ki so uradno 
razglašeni za okužene. Prepovedano je tudi 
razstavljati in prodajati rabljene predmete, 
pokvarjeno in ponarejeno ali zdravju škod­
ljivo blago, kakor tudi blago z vidnimi 
znaki kvarjenja na užitnem ali neužitnem 
delu. S takšnim blagom se postopa po 
veljavnih predpisih o zdravstvenem nad­
zorstvu nad živili, o kvaliteti živil in po­
gojih za njihovo proizvodnjo in promet.

Povrtnina mora biti očiščena prsti in 
gnilobe ter ne sme biti mokra.

Sadje mora t^ti zrelo ter ne sme biti 
gniio ali Črvivo ali kako drugače poško? 
dovano.

Oporečno blago mora prodajalec takoj 
odstraniti s tržnice.

27. člen
Prepovedano je onesnaženje tržnega 

prostora.
Prodajalci morajo na njim dodeljenih 

prodajnih prostorih zbirati odpadke v pri­
merne posode in te posode izpraznjevati 
v posode za smeti, za katere poskrbi kra­
jevna skupnost.

28. člen
Psov in drugih živali ni dovoljeno vo­

diti na tržnico.

Nadzorstvo na trgu

29. člen
Krajevna skupnost organizira stalno 

nadzorno službo za izvajanje tega tržnega 
reda, ki jo opravljajo pooblaščeni zastop­
niki krajevne skupnosti, ti pa morajo pri­
javljati pristojnim upravnim organom vse 
kršitve tega tržnega reda in drugih, za bla­
govni promet na tržnici v poštev priha­
jajočih veljavnih predpisov, ki jih ugotove 
pri izvrševanju nadzorne službe.

Razen pooblaščenih organov krajevne 
skupnosti opravljajo na tržnici nadzorstvo 
nad izvajanjem tega tržnega reda in drugih 
v poštev prihajajočih veljavnih predpisov 
tudi pristojni inšpekcijski in drugi občinski 
upravni organi.

30. člen
Ta tržni red začne veljati, ko ga potrdi 

skupščina občine Piran in se objavi v 
Uradnih objavah.

Portorož, 8. julija IP*M
Predsednik sveta
Edo Grmek, L r.


